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.ír a X. 
Debreesen, 1898. ápril ML 

Nem szabad napirendre térni a sajtó egyet
len közegének sem, a mig be nem számol ez 
év legnagyobb ünnepével, mely ápril 11 -dikén 
folyt ie. 

E nap 50-dik évfordulója volt ama ma
gasztos ténynek, midőn V. Ferdinánd az 1848. 
évi törvényeknek életbe léptetésére megadta a 
királyi szentesítést. 

Az 50-dik év fordulón ünnepet kivánt a 
nemzet rendezni és ebben szerepet követel ma
gának a világ legalkotmányosabb, legszeretet
tebb királya, a magyar király és megjelent hű 
népe között, hogy elismerje ama világra szóló 
törvények nagyszerűségét és hogy elfogadja hű 
népe hódolatát. 

Jól volt rendezve az ünnep és sikere lélek 
felemelő. 

Szebb ünnep nem lehetett eddig a világon, 
mint a minő ez volt. 

Ne bolygassuk a történelem lapjait ez út
tal. Minden magyar embernek erkölcsi köte
lessége az 50 év előtt történteket ismerni és 
és ha valóban ismeri, akkor tudja is, hogy mi
ért történt ez az ünnepség s akkor be is látja, 
hogy a b é k e szent koronája ezen a napon 
tétetett amaz ezredévre is kihatható alkotá
sokra. 

Tudja, mert tudnia kell minden igaz ma
gyarnak, hogy az 1848-diki törvények alapjá
ban átalakították hazánk és népe életfolyását, 
mit bizonyít az, hogy H o r v á t h Mihály a 
csanádi püspök, a volt kultusz miniszter, ki 
E r z s é b e t királynőnknek elmondta a korszak 
történelmét, így nyilatkozott: 

n1848. április 11-én tűnt fel a nagy nap1 

mely a Tiosszu, nemes küzdelmek, buzgó s állha
tatos törekvések nagyszerű eredményére feltette 
a koronát!" 

Egyáltalában nem tartjuk szükségesnek 
részletezni most már ez ünnepet, de van egy 
pár szó, a mit „post festa" szándékunk el
mondani. 

Ünnepeltünk mi is e napon az ős Debre-
czenbeu. Abban a Debreezenben, mely 50 év 
előtt az ország fővárosa volt. 

TÁRCZ^u 
„Ah, szegény kis hadnagy!" 

Éjfél után két óva felé járt az idő. A „Hun
gária" kávéházban vig volt a világ, csillogott a po
harakban a konyak s a beszédes szemű kassziros-
leány mosolygott, Samu fürgén szolgált s a gazda 
is nyájaskodott. A lámpák világosságát sem sajnálta 
senki, a kassziros-leány trónusának tükre aranyo
san ragyogott. 

Én fáradtan jöttem a postáról, hova levelei
met dobtam be, de a nyári éjszaka melege miatt is 
fáztam haza menni s igy keletkezett ez a mulatság, 
véletlenül találkozván még valakivel, a ki a szőlők
ben nyaralt s neki korán volt oda ballagni, vagy 
későn volt. 

A Nagy-utczában éjjeli zene hallatszott* a 
mellék szobában kártyáztak s néha a főpinczér oda 
kiáltott a kasszához: 20.„Első asztal 43." ekkor 
egy pillanatra megszakadt az unalomból való ud
varlás. 

Bizony észre se vettük, hogy a kassza másik 
oldala mellett a kis szőke hadnngy ül a széken s 
kimerülten, fáradtan, nehéz lélekzettel alszik. 

Ah, szegény, kis szőke hadnagy. Ő, a ki annyira 
fél tőlem egy-két hét óta, olyan kíváncsian beszél
getett velem, mintha mondani akarna valamit, 
mintha kérni akarna valamire. Sajátságos, hogy e 
tekintetből, e kifejezésekből megismertem az ön
gyilkosjelöltet. Egynehánynál már tapasztaltam. 

Megsimogattam a szegény kis hadnagy fejét 
s ez az érintésre mosolygott álmában, aztán fel
ébredt. 

Két szónoklat hangzott el e napon. Egyi
ket a város díszközgyűlésén K o m 1 ó s s y Arthur 
városi főjegyző, közéletünk e kiváló és nagy 
hivatottságu tagja, a másikat pedig az ev. ref. 
egyház dísze nt. Z s i g m o n d Sándor szobosz-
íói ev. ref. lelkész egyházkerületi főjegyző mon
dotta el Hajdú vármegye gyűlésén. 

E két beszéd oly értékű, hogy közkin
csekké kell eszméiket tenni. 

Ne csak a gyűlések jegyzőkönyvei örökít
sék azokat meg, ne csak a bizottsági tagok kö
zött osztassanak ki, hanem a nagy közönség és 
a mi fő, a ma i i s k o l á k b a j á r ó n ö v e n 
d é k e k között, még pedig kellő díszes alak
ban, a mi megfelel a tartalomnak és hadd le-
gyenez a két beszéd a hazafiúi szeretet tolmácsa 
és megértetője ama nagyszerű békének és ma
gasztos viszonynak, melyben az ezred éves 
multu nemzet és imádott királya van. 

A könyvek mellett az a két beszéd legyen 
vigasztalója, útmutatója, hitvallása a debreczeni 
magyar ifjú nemzedéknek, mely rég „megbűn
hődte a multat s jövendőt !ö 

Sz. — S. 

Lóverseny. 
Debrecsen, 1898. ápril 16, 

Hazai lótenyésztésünk emelése és igya közgaz
daság fellendítése czéljából városunk is közel 30 év 
óta lóversenyeket rendez és a szép versenytér fen-
tartásán kivül, nagyon tekintélyes jutalom-dijjakkal 
emeli annak érdekességét. 

Ezek a versenyek régebben kétszer is tartat
tak évente s egy időben semmiféle népszerűségnek 
nem örvendettek; de ma, a mikor évente csak egy
szer — bár két napon — tartatnak meglehetős or
szágos színezetű iránta az érdeklődés, ámbátor le
hetne biz ez sokkal fokozottabb is. 

Helyi értéke a lóversenyeknek tényleg nincs, 
mert a p a r a s z t g a z d á k v e r s e n y e épenség-
gel semmi befolyással nincs a debreczeni lótenyész
tés emelésére, sokkal inkább emelik ezt a az éven
ként rendezett lódijazások, a mikor igazán értékes 
anyagok kerülnek bemutatás alá és itt, ezen a téren 
ugy a város, mint a gazdasági intézet, sőt egyes 
birtokosaink szép eredményeket mutathatnak fel. 

Részünkről a lóversenyeket, értve főkép a 
debreezeni jellegű vidékieket, nem tartjuk valami 
nagy jelentőségüeknek, mert igen is szűk körű ér
dekeltség jelenlétében tartják meg. Pedig a lóver
senyeknek nagyobb fontosságot szeretnénk tulajdo
nítani és főképen az volna az óhajtásunk, ha a helyi 

— Miről álmodtál ? 
Zavartan nézett rám. Aztán beszélni kezdtünk. 

Miről? Egy kis szőke hadnagygyaí, egy szép fiúval 
s éppen ö vele, kinek a sorsát ismertem, miről le
hetne beszélgetni ? A leányok szerelméről beszél
gettünk s vigasztalgattam: 

— Ugy gondolom — szóltam — hogy csak 
talpon kell lenni s a kit szeretünk, végre is érezni 
fog valamely rokonszenvet irántunk. 

— Ab, — szólt a kis hadnagy — száz leány 
igen, de egy nem s ha egy leányt szeretek, nem lá
tom a százat. 

Aztán koczintott s belebámult a levegőbe. 
iU _ Hat napja, hat éjszaka, hogy nem aludtam 

— szóit dadogva — vájjon mikor alszom már? 
Még egy pohárkával ivott s aztán ugy ülve, 

karját az én székemre támssztvas odafektette fejét, 
elaludt ismét. 

A kassziros leány egykedvűen nézte és nem 
is törődött vele senki, hogy miért nem aludt olyan 
rég, miért oly nyughatatlan az álma. 

.,Jik,k(or már elfásult az ö szive, a huszonkét 
éves fiu már nem volt a magáé. 

Mégis, a mikor a kávéházat csukták s a had
nagyot fel kellett költeni, a kassziros leány hidegen 
mondott enynyit: 

— Ah, szegény kis hadnagy. 

Tegnap délben a feketekávénál, a kezembe 
loptak egy kis ezédulát: „A kis hadnagy az imént 
főbe lőtte magát és meghalt." 

Igen, a kis hadnagy fejének .irányította a pisz
tolyt s két perez alatt vége volt. Öt perez alatt el is 
számoltak vele, tiz perez múlva protokolurabun volt 

jelentősége is sokkal nagyobb volna, vagy is óhaj
tanok, ha az intézők a debreczeni lovak versenyére 
tudnának minél több és minél alkalmasabb módot 
találni. 

A közönség érdeklődése iránt panaszt nem 
emelhetni, de hát ezt csak a látványosság kelti föl 
és a nyerészkedési óhaj, a mely bár elég élénk, de 
épen nem pazarló módon nyilatkozik. 

A versenyek közönsége közt hasztalan keres
sük a helybeli lótenyésztőket. Pedig talán őket is 
érdekelhetné ez első sorban, mert hiszen a bemuta
tásra készülő lóanyag mégis csak ezek előtt bírhatna 
a legnagyobb érdekkel. 

Lehetetlen, hogy a jövőre nézve e téren is be 
ne álljon a szükséges változás, illetve a kívánatos 
javítás, mert csak is igy lesz igazi értelme a debre
czeni lóversenyeknek, melyek azt is megérdemel
nék, hogy az országos érdeklődés is minél szélesebb 
körökben felköltetnék irányában. 

Ugy kell a dolgot intézni, hogy ne ily szerény 
körben folylyanak le a debreczeni versenyek, de ha 
már áldozatokat visznek érte, hát legyen meg min
den ugy, a hogy kell lenni. 

Elhisszük, hogy van érdekes száma a debre 
czeni futtatásoknak, törekedni kell azonban arra, 
hogy jövőre még több vonzerejűk legyen. 

Nincs mit tagadni, hogy a helybeli lótenyész
tés nagyon leszállott és állítjuk, hogy ezen változ
tatni kell. Ugy gondoljuk, miszerint a debreczeni 
lótenyésztés helyes irányba való terelésére a debre
czeni lóversenyeknek igen szép, sőt hálás szerep is 
juthat. 

Reméljük, óhajtjuk, hogy a magas ízlésű és 
ambicziózus intézőség, jelszavául fogja kitűzni a 
debreczeni lóversenyeknek minél magasb színvo
nalra leendő emelését és megvagyunk győződve, 
hogy ezért kész nagyobb áldozatokra is. 

Karcolatok. 
— Innen onnan mindenünnen. — 

No hiszen! Örülhettünk nagy vígassággal a 
tavasz korai betelepedésénekés átél elköltözésének. 

Bár inkább tél, a jó, száraz tél volna, mint 
ilyen tavasz, mely inkább késői lucskos, sáros őszre 
emlékeztet. 

De hát komolyan. Mi is lesz abból a sok szép 
tavaszi öltözékből, kalapokból, a melyek az iskatu-
lákból erőknek-erejével ki akarnak törni és tavaszi, 
verőfényes szép kék eget kérnek ? 

Az nem lehet, hogy annyi sziv hiába dobogna 
egy kis szép időért, hiszen ma tavaszt kivan, tava
szért ver a sziv. 

Kérünk tehát egy nagy-nagy adag tavaszí, 
mert küiömben a tavaszi öltözékeket n y á r i a k k á 
kell kinevezni. 

a rendőrségnél, a kaszárnyában s az újságokban: 
„A szegény kis hadnagy meghalt!" 

Bizony fején csúnya szakításokat csinált a 
golyó és a tizenegyedik perezben találgatták — 
hogy mindez miért történt. 

Egy-egy negyedóra múlva széltében hosszá
ban beszélte mindenki, hogy a szegény kis szőke 
hadnagy reménytelenül szerelmes volt s ezért kellett 
meghalnia. 

Beszélték hangosan, kíméletlenül, hogy mi
lyen nagyon ideális volt, hát meghalt. 

VajjoD igaz, vagy nem igaz, de ezerszer lát
tam, hogy méla tekintettel állott az utczán a jó
kedvű kis hadnagy s várta, hogy megláthassa imá 
dottját és reszketett ha másokat látott ő vele. De 
nem vette észre senki, hogy valami bántja, senki 
nek sem jutott eszébe, hogy felsóhajtson. 

—• Ah, szegény kis hadnagy! 

Aztán jöttek a vidám napok, az átvirrasztott, 
mámoros éjszakák, a viszonzatlan szerelem félté
kenységével, végtelen lelkifurdalásokkal. 

A kis hadnagynak pénze volt, a mi nem volt 
az övé és a pénz fogyott-fogyott, a mámor nőtt, 
erőt vett az idegeken valami fásultság és kedélyébe 
beköltözött a félelem érzete. 

Járta a kis hadnagy a mámor világát. Egy
szer-egyszer felébredt s kereste a pénzt, a mit 
helyre kell pótolni a becsület és a kardbojt miatt, 
kereste a jó barátokat, a kik segítsék s mindig, 
mindenkoron nem találkozott őszintébb baráttal és 
őszintébb segítővel, mint a pisztoly golyóival. Eze
ket nézte, magával hordta a kuczagva beszélt róluk, 

| A húsvéti ünnepek is elmulának. Ünneplénk 
esőzés, evés, ivás között. 

Igy van ez minden ünnepen, csak a húsvétot 
toldják meg egy k s locsolódással. 

Olyan rózsa-víz szagú volt a levegő, hogy 
az ember azt hitte, hogy minden lépten-nyomon «gy 
locsolódé ólálkodik körülötte. 

Pedig ebből is csak kicsi jó, mint a többi — 
roszból. 

* 
És a locsolással ugy bánnak el az emberek, 

főkép az ember fiókok, mint a boldog uj év kívá
nással. 

Fűt-fát akarnak boldogítani — néhány ha
toskáért. 

No pedig ez már sok. Meg is locsoltatni, meg 
is sarczoltatni — igazán két e lemi csapás. 

Borpiacz létesítésén fáradozik egy nagyobb 
szőlő-gazda. 

Hát igaz, hogy a filoxéra pusztításán immár 
győzedelmeskedének, de minek ide nagyobb — bor
piacz ? 

Olcsón kell mérni e nemes italt, akkor elko
pik az helyben. Hiszen mi nálunk nagy a szárazság, 
még a torkokban is. 

A mit igazol a korcsmák tekintélyes száma. 

Királyi táblánk érdemes elnökének nyuga
lomba vonulása egy régi adomát ébresztett föl, jól 
megérdemelt lomtári pihenéséből. 

A jog g y a k o r n o k nagy örömmel újságolta 
a hírt a hivatal szolgának. 

— Hát aztán minek örül ezen olyan nagyon a 
tekintetes ur? 

— Minek! Minek! Hát látja János, ezzel én 
is közelebb vagyok egy lépéssel a — táblai elnök
séghez. 

Furcsa kis pernek ígérkezik Parisban a Zola 
Emilé. 

Újra kezdik megint és előre láthatólag nem is 
lesz bevégezve ebben a században. 

Ugy látszik, a francziáknál is értenek a — 
pernyujtáshoi. 

Nagyváradi levél 
Nagyvárad, ápril 16. 

Csúnya, nem annyira tavaszi, mint inkább 
őszies az időjárásunk. Elmondhatjuk, hogy soha-
sincsen nálunk jó idő és mindég esik az eső. Nem 
is esik, hanem szakad. Ha nem hull veszekedetten, 
akkor is elviselhetetlennek tetsző a ködpárázatos 
egészségtelen levegő, a sártenger.(arosszul4küvezett 
utczákon. 

hogy milyen jók lesznek ezek, hogy el fogják hor
dani az ő tartozását, bánatát. 

Hogy szerette a fegyvert. 
Emlékszem a télen egyszer, & mi felünk elle

nében szekundáskodott, alig lehetett kezéből ki-
yenui a pisztolyokat, mert ugy megtömte volna, 
hogy okvetlen halál lakjék bennök. 

— Ne féljetek — szólt — a golyó igy is, 
amúgy is tudja, hogy mit csináljon. Van abban 
igazságszeretet. 

Ezért bizta most is reá magát a szegény kis 
hadnagy. 

* 
A halálhír után felkerestem azt, u kit oly na

gyon szeretett 
Hirtelenében mit is szólhatott volna, mint 

azt, hogy: 
— Ah, szegény kis hadnagy. 
Ez a refrainje, szomorú viszhangja az ő fiatal 

életének. 
De koporsójára egy koszorú jön, nyugalmas, 

csöndes kis vidéki városból, egy koszorú, melynek 
minden szál virágján fájó köny sir: az édesanya 
jajongó könyüje. És minden könycseppben egy élet 
álma, reménye, büszkesége, a végtelen szeretettel 
való anyai sziv bocsánata, mert a fiu meghalt a 
becsületért. 

S a ki látja majd a ravatal mellett azt a nemes 
öreg asszonyt: megváltoztatja a dal refrainjét: 

— Ah, boldog kis hadnagy! 
Mert nagyon gazdag volt az édes anyja becsü

letes szeretetében. 



DEBBECZEN-NAGYVÁBADI ÉBTESITŐ. 

Hiszen átkozottul ellenszenves időjárás mel-jdegánsan rendezte be a mmiszíerfés családja Jak
iéit ünnepeltük meg a hivatalos ápril 11-íkét, a (osztályát Általán véve m „Angol királynő" szálloda 
mely valljuk meg csak igazán, — nálunk sem volt-örvendetesen emelkedett a nagy városi szállodák 
lelkesedés dolgában olyan, mint a napsugaras, ta
vaszi derűs márezius lö-diki Ünneplés. 

A lobogók eláztak, rougygyá csavargatta a 
a zászlókat a kíméletlen felhőt kergető szél, az ut-
cxákon nyoma sem volt az ünnepi hangulatnak. A 
díszközgyűlések nagy komolysággal folytak le, gyé
rek a pedig igazán szép ünnepi beszédekre az el
lenzések. 

Az egész ünnepségek legszebb jelenete a tűz
oltó laktanyában folyt le, hol az utcza szegényeit — 
több mint háromszázat—vendégelt meg a város 
meleg ételekkel és sörrel quantum satis, egy részét 
a lakosságnak kivilágításra, gyertyára lámpionokra 
szánt filléreiből. 

És minden nehézség nélkül zökkentünk bele 
a szürke hétköznapiságba. 

Az iparos ifjúság mint minden évben, az idén 
is megtartotta szokásos műkedvelő előadását, való-
nágos szenzáeziót keltve a dohos szinkörben a 
„Gyíraesi vadvirág" meglepően kitűnő előadásával, 
fényes tanúbizonyságát adván annak, hogy a nagy
váradi iparosok önképzés, értelmiség tekintetében 
háruieíyik vidéki város iparos köreivel bátran kiál-
lanák a versenyt s talán győztesen kerülnének ki 
mindenek mellett a versenytérről. Itt nines szocial
izmus és a józanság, a lelkiösmeretes munka min
dég megtermi a maga gyümölcsét. A nagyváradi 
iparos osztály előtt kalapot emelhet bárki is. 

Az e havi városi közgyűlés legfontosabb tárgya 
az I-ső aljegyző választás volt. A megüresedett 
helyre öten pályáztak s az eredmény várakozáson 
felüli volt, a mennyiben a Katonaváros jelöltje I s t -
ván f fy István választatott meg, 

A vízvezeték kibővítési munkálatokra 50 ezer 
forintot szavazott meg a város ezen a közgyűlésen 
nagy örömére a lakosságnak, mely fel tudja fogni a 
vízvezeték létesítésének közegészségünkre üdvös és 
hasznos voltát. 

Egyebekben pedig csöndesen várjuk a szini 
évad megnyíltát. A saison első fecskéje már meg
érkezett az előleges szini jelentésekkel és a bérlet-
gyűjtő titkár személyében. 

A társulat névsora sok fényes nevet foglal 
magában, igy a nemzeti színház művész-tragikusáét 
K. Kovács Gyuláét is. A társulat igazgató-műveze
tője nem lehetetlen, hogy a debreczeni közönség 
tavalyi kedvencz komikusa Follinus Aurél lesz. 

A színkört pedig tatarozzák erősen május 
elsejére, a mikor felélénkül újra a körös-parti Párizs 
művészetért, irodalomért lelkesedni tudó közönsége 
s megkezdődik a vígabb élet a sok hétköznapok után. 

Szatyi. 

Ü n n e p e k u t á n . 
Ott ült a keresztyének arczán a feltámadás 

szent ünnepén a boldog mosoly, melynek szülő anyja 
az édes és vigasztaló hit. 

Sok századon keresztül ünnepli a nép a hns-
vétot, egyforma kegyelettel, egyforma szokások 
mellett a jól esett látni, hogy a hivők mind sietnek 
részt venni az üunepségekben, mely szivet fölemel 
és lelket megnyugtat. 

A gondolkodó észnek is jói esett a hit szavára 
elhallgatni és a kételkedés hanem enyészet is el, de 
legalább néma volt. 

Hazánkban ez idő szerint kettős volt a feltá
madás nagy ünnepe. Húsvét másod napján az 1848. 
évi törvények királyi szentesítésének 50-dik évfor
dulóját ünnepelte a király és a nemzet és ismét egy 
gyönyörű nyilatkozása volt ama szép és áldott vi
szonynak, a melyben a magyar nemzet szeretett 
királyával és házával él. 

Az ünnepek tökéletesek voltak, nem zavarták 
meg ellenséges hangok s igy a nemzet ismét mint 
nagy és erőteljes mutatkozhatott be a müveit világ 
előtt. 

Ez szép, ez nemes tény, mely évszázadokon 
fog fényt hinteni. 

— I g t e n i t i a z t e l e t e k . Ma (vasárnap), ápr. 
17-díkén az ev. ref. templomokban az isteni-
tiszteletek a következő rendben tartatnak : nagy
templomban : K. Tóth Kálmán lelkész; kistemplom-
ban : Csútoros Albert s. lelkész; uj-templomban : 
Szilágyi Imre s, lelkész; ispotály templomban : 
Soltész Elemér senior. 

-— F é n y e s násasi innep volt ma (szomba
ton) városunkban Dr. M e d v e Zoltán miniszteri s. 
titkár (volt főispáni titkár) tartotta egybekelési 
ünnepét P e r e z e 1 József tábornok magas művelt
ségű szép leányával M a r i a n n a kisasszonynyal. 
az esküvőre lejött családjával P e r ez e l Dezső 
belügyminiszter is. Az egyházi szertartás az ev. ref. 
templomban folyt le. 

— A m i n i s z t e r a z „ A n g o l k i r á l y n ő " -
i»en. Perczel Dezső belügyminiszter a fent emiitett 
nászi'mnepély alkalmából városunkba érkezvén, az 
„Angol királynő8 hírneves szállodánkba szállt meg, 
Hol a figyelmes H a u e r Bérezi a bérlő, rendkívül 

színvonalán és derék tulajdonosa H a u e r Berta
lan nem riad vissza semmi áldozattól, hogy azt foly
ton emelje. Előkelő urak ét; családok találkozási 
helye lett az „Angol királynő" és ugy látszik szálló 
helye is lesz minden előkelő vendégünknek. A szép 
sikereiért gratulálunk a mindenek között népszerű 
H a u e r Bertalannak. 

— E l j e g y z é s . S i m o n f f y Béla kir. ügyész, 
közszeretetben élő és nagyrabecsült polgármeste
rünk S i m o n f f y Imre kir. tan. fia eljegyezte B a y 
Ilona kisasszonyt. B a y Ferencz ny. kir. törvény
széki elnök leányát. — A két előkelő család isme
rősei és barátai szives jőkivánásai fűződnek e frigy 
kötéshez. 

— A z e lső m a j á l i s . Hát bizony április kö
zepe daczára is jól esik a kályha barátságos melege 
s már itt a szép idők legékesebben szóló hírnöke, 
az első majális. Gazdasági tanintézetünk derék fia
talsága rendezi ezt május 7-én a nagyerdei vendég
lőben. Csak jó idő legyen és akkor semmi kétség a 
siker felől. 

— A s z a b a d e l v ű p á r t péterfia-utezai vá
lasztói az elhalt Joó István utezai párt-elnök he
lyére M a y e r Emil gőzmalmi igazgatót választották 
meg, de ő ezt a tisztséget elfoglaltsága miatt nem 
fogadta el, igy astán dr. M a g o s s György tb. fő
ügyészt választották meg; alelnök G s í k y Lajos 
hittanár, főjegyző V a r g a Károly városi első al
jegyző lett. 

— dyásss . P a k s y Imre városunk érdemes 
kir. közjegyzője e hó 15-én, élte 77-dik évében el
hunyt. Temetése vasárnap d. e. fél I I órakor lesz. 
— Mozin* Károlyné Kiss Lujza hosszú szenvedés 
után jobb létro szenderült. — Béke poraikra! 

— A n e l y i v a s ú t menetrendjében egy kis 
változás állott be a közönség előnyére, a mennyiben 
most már a Nagyerdőről késő estei órákban is lehet 
hazajönni. 

— F a z e k a s M i h á l y e m l é k e . A „Cso-
konay-kör" vasárnap, ápril 17-én i r o d a l m i 
ünmep.él|yjt tart.Ekkor leplezik le a „Ludas Matyi" 
szerzője, Fazekas Mihály születési és lakóhelyén az 
emléktáblát. Az ünnepély sorrendje a következő: 
1. „Himnusz." Énekli a debreczeni dalegylet 2. Em
lékbeszédet mond G é r e s i Kálmán. 3. „Ludas 
Matyi szülőháza", költemény, irta és előadja B e-
n e d e k János. 4. „Emléktábla átadása* S z é l i 
Farkas a Csokonai-kör elnöke által a háztulajdonos 
ipar- és kereskedelmi bank igazgatósága részére. 5. 
„Csokonai dalok." Énekli a debreczeni dalegylet. Az 
ünnepély kezdete délelőtt 11 órakor. 

— L ó v e r s e n y . A debreczeni gyepen ma, 
szombaton és holnap vasárnap tartják meg a szoká
sos lóversenyeket. Érdekes futásokra volna kilátás 
és nagyon óhajtandó, hogy alkalmas időjárás ked
vezzen a lóverseny barátai örömére. 

— Adóf i ze t é s . Bégi baja az a magyar nép
nek, hogy az adót nem szívesen fizetné, de április 
15-dike táján mégis nagy számmal keresik fel az 
adópénztárt, mert a ki ekkorra se fizeti ki a múlt 
évi adót, az nem választhat jövőre se követet, se 
város atyát és nem lehet se követ, se város atya. 

— E l j e g y z é s . Csengeri Márton üzletveze
tőségi • tisztviselő eljegyezte Grosz Emma kisasz-
szonyt Budapestről. 

— V i d é k i e l ő f i z e t ő i n k h e z . Felhívjuk 
mindazon vidéki előfizetőinket, kik a laptartási 
dijjal hátralékban vannak, hogy tartozásukat mi
előbb kiegyenlíteni szíveskedjenek. Már külön le
vélben is kértük az előfizetési dijat és ha jelen fel
szólításunk nem vezetne eredményre, kénytelenek 
volnánk követelésünket birói utón érvényesíteni. 

A kiadóhivatal. 
— E s k ü v ő . Ifj. B o r o s s Ferencz m. á. v. 

tiszt e hó 12-én esküdött örök hűséget Maurer Al
bert vasúti hivatalnok kedves leányának M a r i s k a 
kisasszonynak. Az állami anyakönyvvezetői hivatal
nál 01 á h Imre anyakönyvvezető adta össze a fiatal 
párt (fényes diszmag3Tarba öltözve) mig az egyházi 
áldást B é l t e k y Lajos s. lelkész adta rajok a vő
legény édes apja B o r o s s Ferencz ev. ref. tanító 
házánál, hol az esküvő után szűk körű lakoma volt 
felköszöntőkkel fűszerezve. A fiatal pár az uj férj 
állomási helyére Perbenyikre utazott. 

— M e g h í v ó . A debreczeni önkéntes tűzoltó
testület parancsnoksága tisztelettel meghívja a 
testület tiszteletbeli, alapító, működő és rendfen-
tartó tagjait a folyó évi ápril hó 24-én vasárnap 
délután 3 órakor a tűzoltó őrtanyán tartandó 
XXI-ik évi r e n d e s k ö z g y ű l é s r e . Tárgyso
rozat : 1. A parancsnokság évi jelentése. 2. A szám
vizsgálat évi jelentése. 3. Az évi költségvetés meg
állapítása. 4. Indítványok tárgyalása. 5. Három 
rendes és három pót-tagból álló számvizsgálóbi
zottság egy évi idő tartamra való megválasztása, 6. 
A közgyűlés jegyzőkönyvének hitelesítésére az el
nök három jelenlevő tagot nevez ki. — Kivonat az 
alapszabályzatból: A közgyűlés határozat képes, 
ha azon a működő tagok létszámának a fele jelen 
van. Indítványok a közgyűlés előtt nyolez nappal a 
parancsnoksághoz nyújtandók be. — Debreczen, 
1898. évi ápril hó 1-én, Szikszay Gyula főparancs
nok, Berkó János segéd-tiszt. 

— d -ő lyák a h á z a k o n . Bitkaság számba 
vettük tavaly, hogy egy gólya pár a Kossuth-utczán 
levő Patay-ház nagy kéményét választotta lakó he
lyül, ott rakván fészket és ott költve ki pelyhes 
magzataikat. Az öreg gólya pár az idén is elfoglalta 
a régi fészket. Egy másik pár meg Sz. Anna utczán 
a r. kath. plébániát szemelte ki lakóhelyül s ott 
raktak fészket vidám kelepelés közben. A városba 
költözött gólyákat nagy örömmel nézik, mint ritka
ságokat. 

— S z í n h á z u n k b a n az ünnepek alatt vig 
és látogatott előadások voltak. Fellépett az ismét 
ide szerződtetett K a p o s i Józsa énekesnő is, kit 
ugyancsak nagy előszeretettel fogadtak tisztelői. 
Ügyes énekesnő ugyan K a p o s i Józsa, de vele 
nincs még a primadonna kérdés megoldva. Ugy hall
juk hogy egy kiszemelt énekesnő közelebb vendég

szerepelni fog. Előadta a társulat dr. P ré m József 
főv. tanár „Adorján bárő" ezimü színmüvét is, tíe 
nagyon hűvös fogadtatásra talált. Sokkai jobban si
került az ápril 11-ére dr, K ő r ö s y Kálmán helybeli 
ügyvédtől szépen megírt alkalmi előjáték, mely mu 
már nyomtatásban is megjelent s 30 Imyczarert 
kapható. ' .. 

— O r s z á g o s v á s á r u n k . Szent György-
napi országos vásárunk következőleg fog megtar
tatni: 1898.Ápril 18-1.9.hétfő, kedd és 20.szerda: 
bőr, gyapjú, méz, dió stb. továbbá toll, iparczikkek, 
gabonanemüek ós mindenféle terményvásár. Apnl 
21—22. csütörtök, péntek: juhvásár. iipril 23—24. 
szombat, vasárnap: sertésvásár. April 24—25. vasár
nap, hétfő: lóvásár. April 25 - 26. hétfő, kedd: ba
romvásár. 

* M a g y a r o s z t á l y s o r s j á t é k so r s j e 
g y e k e t e r e d e t i árakon ad el a „Pesti magyar 
kereskedelmi bank váltó üzlete" Budapesten, az itt 
vásárolt sorsjegyekre esett a legtöbb fő és mellék
nyeremény. Ezen intézet csak a tőle vett és a C2é-
gével ellátott nyerősorsjegyeket váltja be. A sors
jegyeket utánvéttel is küldik. Mielőbbi megrendelés 
már azért is ajánlatos, mert a kereslet rendkívüli 
nagy. 

* B e v á s á r l á s i utamfcól haza térve, van 
szerencsém a n. é. közönség szives figyelmét a ta
vaszi idényre dúsan felszerelt u r i d i v a t á r u 
r a k t á r o m r a felhívni. Békés Lajos. 

* A m a g y a r k i r . s z a b . o s z t á l y s o r s 
j á t é k igazgatósága lapunk mai számában közéteszi 
a II. sorsjáték tervezetét, melyre tisztelt olvasóink 
figyelmét felhívjuk. 

Debreczeni piacz. 
Q-abona á r a k . 1898. április 12-dikén. 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 
Tengeri 
Köles 
Köleskása 
Burgonya 

mm. 

m. 

mm. 

Felső 
ár 

12.70 
9.80 
8.40 
6 50 
8.00 
5.40 
4 50 

13.50 
2.00 

Közép 
ár 

12.G0 
9.70 
8 30 
6.40 
7.90 
5 30 
4.40 

12.— 
1.80 

Alsó 
ár 

12.50 
9.60 
8.30 
6.30 
7.80 
5.20 
4.30 

11.50 
1.60 

S z a r v a s m a r h a és lóvásár. 
Ló felhajtatott 520 db, eladatott 410 db. 

Marha felhajtatott 870 db., eladatott 630 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 36—54, (kóser) 62 kr. 
Borjúhús 5 6 - 60 kr. Sertéshús 48 — 56 kr. Juhhús 
32—36 kr. Szalonna m.mázsa 56—58, — háj 58 frt. 

T ű z i f a : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt — kr, szállítás 1 frt 50 kr. 

S e r t é s v á s á r . 
r Felhajtatott 1750 darab, eladatott 1060 db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig , más
fél évesig - — — , két évesig , öreg — — 
Kövér sertés kilója 52—55 kr. 

Kiadótulajdonos: S i c h e r s n a n H e r m á n ; 

NYiEtTTWM. 

Selyem k m y 75 krtól 
14 frt 65 krig méterenként, — valamint fekete, fehér 
és szines Heaneberg-selyem 45 krtól 14 frt 65 
krig méterenként, — a legdivatosabb szövés, szin és 
mintázatban. Pr ivát - fogyasztöknak postabér- ós 
vámmentesen, valamint házhoz szállítva, — mintá
k a t pedig postafordul tával küldenek, 
HEOTEBERG G. se lyemgyára i (es. és k. udvari 
szállító) ZÜRICHBEN, — Magyar levelezés. — 

Svájczba kétszeres levélbólyeg ragasztandó. 

A BIISZÁDI ásványos gyögjri iet 
mely egyedüli a maga nemében, több hírneves 
egyetemi orvostanár és hirneveB vidéki orvosok, 
hatásánál fogva fölébe helyezik a külföldi és 
d r ága Selters és Gleichenbergi v izeknek. 
Gyógyító hatása a B I K S Z Á D I á s v á n y o s 
g y ó g y v í z n e k kitűnően bevált idült ós heveny 
légcsőhurut, hangszálak, hurut, vérköpés ellen. 
Nagy konyhasó tartalmánál fogva vérhányás, tüdő-
esuz hurutnál és kezdődő gümőkórnál, továbbá ki
tűnő eredményt értek a b i k s z á d i v í z alkalmazása 
által emószthetlenség, idült- és heveny gyomorhu
rut, máj- ós epe hólyagbántalomnál, a belek reny
he működésénél, vesehomokban szenvedőknél, a 
nyirok renyhe keringésénél, valamint görvélykóros 
daganatoknál, heveny és idült női bántalmaknál 
mint specificum vált be. 

Árlappa l és i smer te tő könyvecskével 
bé rmentve szolgál : a kutkeze löség Bikszád 
Szatmármegye. 

Bérlök: 

ALMER LAJOS és KAROLT 
nagybányai lakosok. 

Kapha tó : Szabó Zsigmond, Csanak József, 
Geréby Fülöp, Eickl József Zelmos, Féiegyházi 
János urak füszerüzletóben Debreczenben, a legju-
tányosabb árak mellett. (.85.) 1—10. 

Hogy előfordult félreértések kikerül
tessenek, tisztelettel figyelmeztetik a nagy
érdemű közönség, hogy a P h . Suchard 
gyá r az úgynevezett (Brueh Cbokoiaden) 
t ö r t Cliocoladét se nem gyártja, se pedig 
forgalomba nem hozza. A Ph. Suchard 
csokoládéja biztonsággal tisztán és legjobb 
minőségben, mint ösmeretes, ólompapir 
borítékba gyári védjegygyei és aláírásával 
szállíttatnak. (!•) 

L e g k i s e b b k ü l 
d e m é n y 3 1 0 m. 

h o s s z ú ; 
e l e g e n d ő 
e g y férfi 
ö l t ö n y r e : 

Poszfeállitás ml l a p személyét részére. 
frt 3-10 jó 
frt 4-80 jobb 
frt 7-50 legjobb 
frt 8*70 finom 
frt 10*50 finomabb 
frt 12*40 angol 
frt 13'95 kammgarn 

Egy sálon fekete öltönyre való szövet 10 frt. 
Felöltő-szövet méterenként 3'25 krtól feljebb. Uta
zóköpenynek való 6 frtól 9.95 krig. P e r u v i e i l ü e 
és Dosk i l lgS , továbbá á l l a m i - és v a s ú t i hiva
talnok és p a p i öltönynek való szövetek, legfinomabb 
K a m m g a r n és Clieviot, úgyszintén egyen
r u h á n a k , pénzügyöröknek és zsandárok-
11 a k stb. stb. való szöveteket küld gyári áron a 
szolidságáról legjobban ismert posztó gyári raktár: 

B l I E S E L - u d v á r Brünnfeen. 
Minta ingyen és bérmentve. 

F i g y e l m e z t e t é s ü l ! A t. közönség külö
nösen figyelmeztetik, hogy a direkt rendelmények-
nél sokkal olcsóbban jön ki, mintha ismételadóknál 
Vásárol. 

A K i e s e l a m h o f brünni czég küldi az ösz-
szes szöveteket v a l ó d i g y á r i á r o n . 

(41) 1 0 - 2 0 . 
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KONTSEK GÉZA 
előbb GASZNER KÁROLY 

ajánlja; magkereekedése 
Quedlinburgi termésű fajtiszta 

Takarmányrépa magvait, 
magyar és franczia Imnmíi, 

l ó l i e r é t 
10 kilón felül arankanieiitescn plom 

bázott zsákokban; 

konyhakerti magvakban, 
éghajlati viszonyainknak a legjobban meg

felelő fajokat. 
Direet Erfurtból importált 

YIRAGMIGflIll 
dús választékát. 

Műtrágyákat, ojtóviaszí, kötöző hán
csot, drezdai metsző-ollókat, ojtó- és 
szemző^ késeket. — Virág- és rózsa
karókat, fenyőfából és Tomkin-bam

busznádból. 
Tessék árjegyzéket kérni. 

A z 1873-dik e v óta fennál ló 

STIII FII IA7SPP SíiUer tesef esász«és ÜL szabadalm. jégszekrények gyára 
U l i l i l i U i i l ^ v f J K j m 1 ^ ^ B m t l a p e s É e i i , ajánlja elismert, törv. védett, legjobb 

B u d a p e s t , 
fwyái* é s i r o t i a : 

D o h á n y - u t e z a 3 9 - i k szám. 

Hépes áifjeg-yaélt 
i n g - y e i i . 

(67.) 2—4. 

., logjobb 
szerkezetű s kitüntetett I i ű t ö b é s z i i l é k e i t . sö i» , 
v i z , v a j , n y e r s h ú s h ű t é s é v é * é t e l h í i í ő k e t 
házi szükségletre, f a g y l a l t k é s z ü l é k e k e t ' és 

f a g y l a l t - r e s e f f v o l f f o k a i , b o r m é p é s b e -
r e n d e z é s e k e t és l e g - i a j a b b s z e r k e z e t ű 
pezsgető-csapokat. 



DEBRECZEN-NÁGYVÁEADI ÉBTESITŐ. 

ALÁÍRÁSI FELHÍVÁS 
a Debrecsenben létesítendő mezőgazdasági malommal egybekötött 

„KEMÉNYÍTŐGYÁR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG" 
rés^^^iny-oiro. 

Alulírottak — a beszerzett adatokból és szakértői véleményekből — meggyőződést szerezvén arról, hogy Debreczenben egy 
mezőgazdasági malommal egybekötött keményítőgyár nagyon jövedelmező vállalat lenne és városunk és vidékének gazdasági helyzetén nagyot 
lendítene, elhatároztuk, hogy egy ilyen vállalat létrehozására részvénytársaságot alakítunk. Ennek következtében a létesítendő „Első debre-
czeni keményitő-gyár részvénytársaság" alaptőkéjének biztosítására szükséges részvény-aláírás eszközölhetése czéljából a kötelező tervezetet 
magában foglaló aláírási iveket ezennel kibocsátjuk, — felkérve a nagyérdemű közönséget a részvények mielőbbi jegyzésére. 

1. A vállalat tárgya: Búza- és kukoricza-keményitő, valamint csiriz gyártása és értékesítése, az ehhez szükséges liszt előállítása, a 
felnem dolgozott liszt eladása, vámőrlés, darálás és esetleg hasonló iparág folytatása. 

2. A vállalat tartama a ezégjegyzéstöl számított 50 év, mely azonban közgyűlési határozattal meghosszabbítható. 
3. Az alaptőke 300,000, szóval háromszázezer korona. 
4. A részvények száma 1500 darab, névértéke 200 korona. 
5. Az aláírás zárideje 1898. május 15-ik napja. 
Az aláírás alkalmával minden aláirt részvényre névértékének tiz százaléka készpénzben lefizetendő. A névérték további 20, szó

val húsz százaléka 1898. j imius 15-ig, további 20, szóval húsz százaléka 1808. jún ius 30-ig lesz a Debreczeni Közgazdasági Bank 
pénztárába befizetendő. 

A részvények névértékének további 50, szóval ötven százalékát tartoznak aláírók a megalakulás után a közgyűlés által meghatáro
zandó módozatok mellett a Keresk. törv. 169. és 171. §§-aiban körülirt jogkövetkezmények terhe alatt kifizetni. 

G. Az alapítók a keresk. törv. 150. §-a alapján az igazgatóság kinevezésének jogát az első három évre magoknak tartják fenn. 
7. Szervezési és alapítási költség czimén minden egyes részvény után annak kiállításakor 2 — két koronát kell a pénztárba befizetni. 
8. A részvény-aláírások eszközölhetők alulírott alapitóknál és a Debreczeni Közgazdasági Banknál, —- személyesen, vagy posta 

utján a megfelelő 10% beküldése mellett. 
9. Túljegyzés esetén aránylagos leszállításnak lesz helye. 

10. Alólirott alapítók a részvényekre befizetett pénzekért az egyetemleges felelősséget a keresk. törv. 152. §-a értelmében 
magunkra vállaljuk.— Kelt Debreczenben, 1898. márczius hó 24. napján. 

-A-lapítók: 

Kőszénkátrányt 
legjobb minőségben, 

zsindely- és deszka-tetők, továbbá 
szőlőkarók behúzására, 

mely által azok tartóssága kétszerte hosz 
szabb. továbbá c z - u i l á p o k : . , melyek a 
földbe ásatnak, l ^ e i r i t é s e i c . s g-etz— 
d.a.séLg:i e s z k i ö z ö l c " b e d - e s t e 
sé:!?©., hordókban a 50, egész 250 súlytar-
tulommal, továbbá saját gyártmányú 

WC COAKSOT ~ M 
(pirszén) k o v á c s o k éa l a k a t o s o k ré

szére ajánja jutányos ár mellett : 
légszeszgyár igazgatósága 

(3—10.) DEBRECZENBEN. 

Sömör-Megséget: ^•ü 
száraz, vizenyős, pikkelyes sömört (Flechten) s az 
e bajjal együtt járó, csaknem kiállhatatlan „ b ö r -
V i s z k e t e ^ e t " jótállás mellett, még a legsúlyosabb 
esetekben is, alaposan gyógyít a „ D r . H e b r a 
SÖmörn*tü"-ja. Külső használatra való, nem ár
talmas. — Ara hat forint o. é. előre beküldésRel 
(lehet levélbélyegekben is) vagy utánvéttel, mire a 
szállítást vám- és bérmentesen teljesítjük. Czím : 
St. Marien-Droguerie, Danzig. (Deutschland.) 

(25) 4. 

Neve és foglalkozása L a k á s a Neve és foglalkozása L a k á s a 

Berger Jenő építész mérnök Debreczen Széchenyi u. 

Dr. Fejér Ferenez ügyvéd 

Fleisehmann Mór nagykereskedő 

Dr. Freund Jenő ügyvéd 

! Debreczen Piacz u. 1825. 

Debreczen Kussuth u. 

Debreczen N.-V. u. 2120. 

Horváth István földbirtokos 

Dr. Király Ferenez orsz. képviselő 

Komlóssy Arthur városi főjegyző 

Kováts János sertéskereskedő 

Kohn Adolf nagykereskedő 

Lusztig Dezső keresk. ügynök 

Debreczen Kossuth u. 50. 

Debreczen Kossuth u. 

Debreczen Kismester u. 

Debreczen Tímár u. 2300. 

Debreczen Egyháztér 

Debreczen Piacz u. 

Márk Endre collegiumi ügyész 

Nagy Jakab földbirtokos 

Polgári Bálint földbirtokos 

Debreczen Hatvan u. 

Debreczen Nagyuj u. 

Debreczen Nap u. 2491. 

Reichmann Ármin vállalkozó 

Rickl Antal földbirtokos 

Sthal Géza városi főmérnök 

Tóth Béla építész 

Ungvári József sertéskereskedö 

Weinberger Lajos kereskedő 

Weisz Sándor kereskedő 

Wolafka Antal jószág felügyelő 

Debreczen N.-Várad u. 

Debreczen Kosuth u. 23. 

Debreczen Rózsadéi' 

Debreczen Nagyuj u. 

Debreczen N.-Pfia u. 820. 

Debreczen Nagyuj u. 

Debreczen piacz u. 

Debreczen Sz.-Anna u. 

1.000,000 
A 2-ik magy. kir. szabad. 

osztálysorsjáték 
5 0 , 0 0 0 n - s r e r e m ó i x y é i x e k . 

j e g y z é k e . 

A játékterv 9. §. szerint a legnagyobb 
nyeremény 

1.000,000 
E g y m i l l i ó 

A nyeremények következőleg vannak beosztva 

Korona 

Nyeremények : 
1 á 

• •• 1 „ 
1 „ 

: 2 _ 
1 „ 
1 n 
1 „ ,!••.:•. 
2 . 
1 » 
5 „ 
1 » 
7 „ 
3 „ 
31 „ 

... 67 ,, -
3 „ ••••"• 432 „ 

763 „ 
1238 „ 

90 B 
47350 „ 20G, 

100, 80, 

Korona : 
600000 
40ÖÖ0Ö 
200000 
100000 
90000 
80000 
70000 
60000 
40000 
30000 
25000 
20000 
15000 
10000 
5000 
3000 
2000 
1000 

:, 500 
300 

170, A130 
40 korona. 

50000nyer.es jut . 13160000 kor. ért. 
melyek ha t osztályban 

kisorsol ta tnak. 
(59.) 1 - 3 . 

A 2-ik magy. kir. szab. 
osztálysorsjátékban 
a sorsolási progamm szerint e g y m i l l i ó k o r o n á t , 
tehát hatalmas összegű készpénzt nyer a legna
gyobb nyeremény a játékterv 9. §. szerint; ennél
fogva ezon osztálysorsjátók nagyon előnyös nye
rési esélyeket nyújt; és pedig 

1 0 0 , 0 0 0 5 0 , 0 0 0 
eredeti sorsjegy pénznyereményt. 

' A sorsjegyek felének nyernie kell. Az öszBzes 
50,000 nyeremény a mellette álló jegyzékben fel 
van sorolva és a kormány ellenőrzése mellett hat 
egymásután következő rövid időközben kisorsolta-
tik, midőn is a nyert Összeg a szerencsés nyerőnek 
készpénzben kifizettetik. 

Eredeti sorsjegyeket következő eredeti áron 
adunk el : 

E g é s z eredeti sorsjegy 6 frt — kr. 
F é l ,j „ 3 „ „ 

N e g y e d „ „ i „ 50 „ 
Sfyolczad „ „ — „ 75 „ 

Az összegnek postautalványon való vétele után 
azonnal megküldjük a rendes eredeti sorsjegyet az 
első húzásbani érvénynyel. Kívánatra utánvéttel is 
küldjük a sorsjegyeket. 

Minden sorsjegyküldeményhez az eredeti húzási 
programmot is megküldjük és minden húzás után 
vevőink azonnal megkapják az eredeti húzási 
lajstromot. 

Gyakran ezreseket koczkáztatnak merész válla
latokba, a midőn a kilátásba hélyezott nyeremény 
nagyon kérdéses. Ennélfogva koczkáztassunk egy 
sorsjegy vételével aránylag oly csekély összeget, a 
mely által hirtelen nagy tőkét nyerhetünk. 

Sorsjegykészletünk nagyon csekély és gyorsan 
elfogyhat, tehát ajánljuk, hogy a rendelménynyel 
ne késsünk és kérjük azokat, lehetőleg azonnal, 
azonban mindenesetre 

legkésőbb folyó évi április 25-ig 
hozzánk beküldeni. 

FEHÉR LAJOS ÉS TÁRSA 
a magy. kir. siab. ositáiysorsjáték féelárnsitái. 

B U D A P E S T , G i z e l l a - t é r 5 . s z á m . 

A ki egyszeri bekenés által szabadon levő fa
kerítését egyszerű biztos módon a rot
hadás és gombaképzödés ellen éveken 
a t megóvni akarja, használja a több mint 20 év 

óta kitűnőnek bizonyult 

Carbolineumot 
- PATENT AVENARIÜS — 

és óvakodjék a bevásárlásnál az értéktelen 
utánzatoktól. 

M a g y a r á z a t i n g y e n ós b é r m e n t v e . 
C a r b o l i n e u m g y á r R . A v e n a r i u s 

Bécs, III. Hauptsrasse 84. 
(2—10. 

naooscDco ^ • • [ • • ^ • • • » , • : • • ; • • 
262. szám. n 

Az I S T V Á N gőzmalom- tá r su la t 
ŐRLEMÉNYEINEK 

/k T T . « T T n f ^ * ^ y _JP_! "!«_? *WT -FH Q 

Az 1887. április hó 18-án Budapesten tartott ö 
általános malomgyülésen megállapított s 1887. H 
jun. 1-őn életbe lépett eladási, fizetési és szállítás £f 
módozatokra vonatkozó egyezmények szerint N 

QQ 

Kötelezettség és enged
mény nélkül 

készpénzfizetés mellett. 
Zsákkal együtt 

Asztali dara nagyszemü. 
Szinte „ aprőszemü. 
Királyliszt 
Lángliszt kivonat . . . 
Elsőrendű zsemlyeliszt . 
Zsemlyeliszt . . 
Elsőrendű kenyérliszt . 
Közép kenyérliszt . . 
Kenyérliszt 
Barna kenyórliszt. 
Takarmányliszt . . . 
Finom korpa zsákkal . 

_ - zsák nélkül 
Durva korpa zsákkal 

„ _ zsák nélkül 
Csirke búza zsák nélkül 

zsákok súlytartalma, — teljsúlyt tisztasúly
nak véve. ( I — V) 

A. B. 0—6. számig 85 kiló. 
7. és 8. szám 70 „ 
11. 12. 50 „ 

*KÍ Debroozon, lbS«. április 14. 

2892, _____ Árverési hirdetmény. 

földdel együtt 

Debreczen sz. kir. város Tanácsa által ezennel közhírré tétetik, hogy : 
1. A „Látói-ép" csárda a hozzá tartozó szántó- és legelőfőlddoí az 1899 Január 

1-től 1904 Október l-ig terjedő hat évre. 
2. A „Gugyori" korcsma a hozzá tartozó 98 hold s 202 Q öl szántó-, kaszáló- és 

legelőfölddel 1898 Október 1-től 1904 Október l-ig terjedő hat évre. 
3. A „Kadarcs" korcsma a hozzá tartozó 233 hold s 1513 CJ öl 

1898 Október 31-től 1904 Október l-ig terjedő hat évre. 
4. „Ludas" csapszék a hozzátartozó 155 hold 138 D öl szántó-, kaszáló- ós legelő-

földdel 1898 November 1-től 1904 Október 31-ig terjedő hat évre, az 1898. év Ápril hú 
20-dik napján — Szerdán d. e. 9 órakor a városháza kistermében foganatosítandó 
árverésen bérbe, illetve haszonbérbe kiadatni fognak. 

Erről az árvereíni szándékozók azzal értesíttetnek, hogy az árverési feltételek a 
városi számvevői-hivatalnál, a hivatalos órák alatt megtekinthetők s hogy bánatpénzzül tar
toznak az árverelők a kikiáltási ár 10%-át készpénzben az árverelő bizottság kezéhez letenni. 

Kelt Debreczen sz. kir. város tanácsának 1898 Márczius 14-én tartott íiléüéböl. 
(63.) 3—3. _A. városi taxxács-. 

ZICHERMAN H. ELSŐ HIRDETÉSI IRODÁJA, 
Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1 5 3 - d . i k : s z á L o r u . t e l e f o n . a-llo33___áLS-
K i a d ó l a k á s . I K i a d ó l a k á s . A Széchényi-utczában 1 

lakás — négy szoba, konyha, kamara, 
piucze, fáskamara és 4 lóra való istálló 
kiadó, — esetleg két-két szoba a hozzá 
tartozó mellék-helyiségekkel is, ugyszinte 
az istálló magában is bérbe vehető.— Bő
vebbet irodámban. 

A Szent-Anna-utczán 01 
utczai, esetleg 3 udvari szoba a hozzátar
tozókkal együtt kiadó. 1369. 

Az Ondódon egy liázutánifold, mely 31 
hold és 50 Q öl területű, haszonbérbe] 
kiadó, vagy örök áron is eladó. Krtekez-I 
hetni Nagy-Várad-utcza 2215. szám alatt.) 

http://50000nyer.es


D1BKECZEN-HAG1VÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Belépti jegyek a folyé tó 16. (szombat) és 17. (vasárnap) mimzmbm 
tartandó lóversenyekre 

Szeat-Királyi Tivadar űr műiparáruk kereskedésében (város-háza alatt) kaphatók. 
Ugyanott a tribüné rajza tájékozásul megtekinthető. 

Helyárak egy napra : Páholv (4 üléssel) az első vagy második sorban 
8 frt. Zártszók 1 frt Ülőhely 50 kr. Állóhely 20 kr. Lovasjegy (a pályakör 
belsejébe) 2 frt. 

Belépti j egyek a t r ibüné előtti térre egy napra 3 frt., ké t napra 5 frt. 
Versenysorozatok (programm) egy példány ára 10 kr; — ezek Szent-Királyi 

Tivadar űr kereskedésében, valamint a m. kir. főtőzsdében már kaphatók. — 
Toíalisateurön való fogadások 5 ós 2 forintos tételekkel, csakis a verseny
napokon a gyepen eszközölhetők. 

Kel lemetlenségek elkerülése végett figyelmeztetik a versenyeken 
résztvevő közöneég, hogy belépti jegyét lá thatólag viselni szíveskedjék. 

Bővebben a versenyekre vonatkozó hirdetésekből értesülhetni. 

fűszer- és csemcge-ürfete, Kossuth-ntcza, a színházzal szemben. 
• • a j á n i l z 

húsvéti díszes czúteortojásolcat 
meglepő szép választékban. 

l e g f i n o m a b b friss S á l o n - é s O b o k o l á d - b o a b o m e k a t , 
c z ű k o r k a k ü l ö n l e g e s s é g e k e t , mint: 

legfinoma."bt> f-űLszer á rúka t , 
O o g n a c 3 3_i_:i_ö:_öl-., " b e l - és k i l x l f ö l c i i b o ^ o l s a / t , 

^ P E Z S G Ő B O B O K A T " ^ f 
a l e g j o b b k i s z o l g á l á s m e l l e t t , o l c s ó á r a k o n . 

H i Í*, D E T TML JÉ: r«c 
K'4&nnal kualiirrfi tétetik, hogy miután a Magyar Ki rá ly i PéllZÜgyiIlinisterilim ellenőrző közegei a Második magy, kir. szab. OaztálysorBjatek 

1. mM\y&m s/M6 sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a főeláríísítókuak elárúsitfe végett kiadattak. — A Magyar Kirá lyi PéllZÜgyiIlinisterilim által 
jóváhagyott sorsolási terv itt következik : 

_á_. IMIa-gy- ZESZir. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve. 
Í O O - O O O a o r s j e g ^ r 5 0 . 0 0 0 xx-y&T&TTL^xi.'y-

Elsö Osztály. 
Betét 12 korona. 

Házas: 1898. máj. 11. ás 12. 

Második osztály. 
Betét 20 korona. 

Húzás: 1898. jun. 7. és 8-án. 

Harmadik osztály. 
Betét 32 korona. 

Húzás : 1898. jul. 6. ós 7-én. 

Nveretnóny, 
* 1 á 

1 á 
1 a 
1 h 

3 a 2000 
fi á 1000 
8 á 500 

80 a 300 
50 á 100 

2900 a 40 

Korona 
60000 
20000 
10000 

5000 
6000 
5000 
4000 
9000 
5000 

116000 
3000 nyer. K. 240000 

Nyeremény 
1 a 
1 a. 
1 a 
1 á 
3 á 3000 
5 á 2000 
8 a 1000 
20 á. 500 
60 á 300 

3900 a 80 

Korona 
70000 
25000 
10000 
5000 
9000 
10000 
8000 
10000 
18000 

312000 
4000 nyer. K. 477000 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 á 
1 á 
3 á 10000 
5 a 5000 
8 a 2000 
10 á 1000 
70 á 500 

4900 a 130 

Korona 
80000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
lüOOO 
10000 
35000 
637000 

H a t o d i k o s z t á l y . 
Betét 24 korona. 

Húzás : 1898. szeptember 14—október 13-ig. 

5000 nyer. Kor. 898000 

Negyedik osztály. 
Betét 40 korona. 

Húzás : 1898. augusztus 3. ói 4-én. Húzás 

Otdik osztály. 
Betét 32 korona. 

1898. augusztus 24. és 25-én. 

legnagyobb nyeremény szerencsés esetben 

l.OOO,000 

Nyeremény 
1 
1 
1 
1 
3 
o 
8 

10 a 
70 a 

3900 a 170 

a 
ii 
a 
á 

a 10000 
á 500O 
ív 2000 

100O 
5000 

Korona 
90000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
36000 

653000 
4000 nyer. Kor. 934000 

Nyeremény 
1 á 
1 á 
1 a 
1 a 
3 á 10000 
5 á 5000 
8 a 2000 

10 á 1000 
70 a 500 

3900 a 200 

Korona 
100000 
30000 
20000 
15000 
30000 
25000 
16000 
10000 
35000 

780000 
4000 nyer. Kor. 1061000 

s í 
OS 

ö ° -, 
N 02 
® O <S, 

_id "5 ^ 

1 
1 
1 
1 
2 
3 

20 
50 

400 
720 

1000 
27800 

1 jutalom kor. 
1 nyer. á 

a 
á 
á 
á 
á 
á 

600000 
400000 
200000 
100000 

60000 
40009 
30000 
20000 
10000 

5000 
2000 
1000 

500 
200 

600000 
400000 
200000 
100000 
60000 
40000 
60000 
60000 

200000 
250000 
800000 
720000 
500000 

5560000 
30,000 nyeremény és jutalom Korona 9.550,000 

Aa I. osztály Mzása 1898. május hő 11. és 12-én less:. A húzások a Magyar k i rá ly i el lenőrző hatóság ós kir, közjegyző jelenlétében 
nyilvánosan történnek a Vígadó termeiben. Sorsjegyek a Magy. Kir. Szab. Ösztalysorsjátók valamennyi elárusítóinál kaphatók. 

Budapest, 18^8. április 15-én. Magy. Kir, Szabad. Osztály sorsjáték Igazgatósága. 
luóriLya-y. . j E i a z a y -

Es/ei i s o r s j á t é k 6 o s z t á l y r a o s z t o t t 
Ö s & z n y e r e m é n y e a k ö v e t k e z ő : 

Korona 
1 nyeremíny 
J jutalom * a 

*.* 

« 
?? 

** 
5? 

?? 

?} 

?? 

M 

11 

71 

5? 

)? 

600,000 
400,000 
200,000 
100,000 

99,000 
80,000 
70,000 
60,000 
40,000 
30,000 

20,000 
15,000 
10,000 

5000 
3000 
2000 
ÍOOO 

500 
300 

k 1 7 0 kor. 
4900 nyeremény ü 1 3 0 kor. 50 nyeremény k 1 0 0 kor. 3900 

nyeremény íi 8 0 kor. 2900 nyeremény i\ 4 0 kor,, összesen 

Korona 
á 25,000 

?? 

« 

?5 

n 
n 
Ti 

ii 

V) 

55 

?? 

59 

55 

55 

55 

55 

55 

55 

31,700 nyeremény a 2 0 0 kor. 3900 nyeremény 

1 3 » l S O ^ O O O korona összegbea. 

BIHARI EDE 
Magy. Kir. szabadalmazott 

osztály sorsjáték 
főelárásitó helye* 

Elküldök utánvétellel vagy a betétősszeg előleges beküldése ellen 
(postaútalváuynyai vagy ajánlott levélben) 
I , o s _ t á i y m e r é á e t i s o r s j e g y e t 

egy egész egy fel egynegyed egy nyolcasad 
6.— fr t 3.— frt 1.50 frt 

A hivatalos tevv minden megrendelőnek iitg'yen mellékeltetik. A htizás-
jegyzékot mindjárt a húzás után felszólítás nélkül beküldőm. 

Megrendeléseket kérem minél előbb a sorsjegyek eladásával megbízott 
fMárüsitónak nyeremény Hf M A HT P t l P ;HÜÖAFÉST 

Kerepesi~űt 20. 
beküldeni. 

A legnagyobb nyeremény a legszerencsésebb esetben 

^ ~ E G Y MILLIÓ KOROMA 

Szállítok Önnek egy leg
finomabb, könnyen járó, 
az 1S98. évi minden újí
tásaival ellátott pneuma-
ticus k e r é k p á r t eredeti 
angol szerkezettel csak 

~-*"~ 105 frt készpénsiért egy 
évi írásbeli jótállás mellett. (84) 1—10. 

jB:h.:r©m-w-s.l<a. X - i e a 
Pozsony. 

Beo€SÍmL 
ir'O !CX1 St í l CLvjp 

Roinánczemeiit 
és 

kőbányai dísztégla 
gyári raktár. 

Zsákonkénti és wagononkénti eladás. — 
Elismert legjobb czement. 

C s a p é - , K i s - S z ^ p p a n o s - u t c z a 4 Ö 7 . 

építésznél. 

balzsamot 
(fin\etara balssmies) 

nagfljsia és kiasiajljea es&íds 

T H I E R R Y A . 
Fragrala, ioMls meUef! 

Iiatósáteiiftg engodélyesett és 
tdrnréByeien bejegyaett 

bsliáisi-giirasiáiiK. 
Valódi sisak ezzel a keresks* 
áetei tcHf¥énygzék bejegyezit 

s ö l d védőj^igygyeL 
Balgsaiaom teljes csomagolása a miaták t5r» 

Tényes réd elmében TSH. 
A legrégibb, leg^tásosabb, legcklcBów, és legjobb aé; 
tólMser moU- és tudofájdriauút, Röhögés, köpetf gyomod 
* ? R » ™ j r . fosa i«f rosísuagn le^eletffolberegés ^ o m o r é 

Hegy islndsn íévsáée 
elfcarfilve isgyen, 

tssütul ezen ftatóaá-
gila|laJ»SyZSttv§dö-
Jeiyeí használom. 

. rosBsuagn 
felfnródás saí. eüea agy belsőleg, 
fogfájás, ezájrotlisdás, f 
A bol ninosaa raktár, ott a u 2 > v v w , 
Am. ál® Bslssmfabrik des Apoth 
f 6ei E " 
As Magyarorsság és Aasstria 

együtt 

miat külsőleg, aü 
égési sebek sat. ellan. 

rendeljünk ezen a elmen: 
A. Tnierry la Pregrads 

,'jsob. Jmely postaállomására ládára,! 
küldve: 

MMB^gf 6 dnplaftTeggelg. . 4 kosoaa 
13 

fEgyedül validi 

Százlevelü 
rózsakenőcs 

o 
10 

mmímwm 
bajnál és sebnél 
legalább Is 

bfe©» 
/{{Baisaisallie e i rosa 
< jei@Bben 

ható iea« 
ggj antiszeptikus értéke 

/aa. Sitfiaó'ea meggátolja a 
Bármely régi Mls3 

tt eredménjBiyel Taa, 
a fájdalmak enyhülését 

WA» * m- ^ 1 f i á é z i e M . 
» í adagnál k«Tesé»bet 

előleges fisetés T»] 
aériaentflsöH küláre és 

Üu& 
tessék figyelalf h o ^ mf^1 TSW b»n>iíitások Tásárlésától és jől 
láttáié rédöjegy és a cííladen tégelyen beégettre legyen a fost 
A. TMesTT fa FreRrad/ ef c l i a e : wSclmfateagel-Apatlielte dw 
írsn csomagolT?* e s a í í 8 ' Minden tégely használati utasításba 
atánaóit & Yéd8jeEytBr7^8leTelfi rózsa-kenöcsSni bamisitőit és 

üldö$i5i», Tmm T é a y ártolmébentörrényesen éssalgorasa 
dnt s bsmisitTáayok terjesstdíl is. 

MldeEsSc s a 9Eéjj«lkaiiésí csakis 
lik. 2 tégely ái 
itó 

3 korona 40 fillér. 

1 titáavéttel esskfislik. 
betudva a siállitólerél 

tégely 
él és ei 

ára 

& bei aiaesa 
símen: Aa űi© 

I 
Mt, 

H Első cs. 

ott kSsTetetlenfil rendeljfiak 6B»n » 
al-Apaíheíte aad Bslssrafsbrife áfa 
& Pregrads bei HoMtsela, 
b előleges fisetés T»gf al&&Tétl«í 

és kir. osztrák-magyar kizárólag s^™™~ -~~— F é h ^ z c g r é s l i C T c z e ^ ^smm^^m^mm^mm^^s 
i T ^ " l V r T , n " P T ^ A n P - T T 1 T ^ í ^ n n i ^ T ^ « r ^ " V " Á " F ? b á n 5 r a é s » y á r i ^ - n l a t o k , építési vállalatok, éBitöme " i n t é z ö s é s e k ? - v a , - k ' ?^*__ i w ^ J \ a - J L J Í ^ ^ - r k - ) ^ l j - í * ± - -L. - J ? J _ _ C D J- . J ± i _ t S _ - l s J - -_C ^ ± . J _ X , i n g a t ian tulajdonosok szállítója. E homlokzat fk t lekW á í e r e k ' ^ y s z i l i t é l 1 " y a r I e s 

K r O l l S t e i l i e r K á r o l y , B é C S , I I I . , H a i i p t s t r a S S e 1 2 0 . „ á S _ _ > űlapottwii pp»lafcba_ és-_0 különböző mintában k i lónkmt lökr tó l / i ^ e k -észben feloldhatók, s s t a 
d ^ z ; a.rsia^L'y ^x*e3xi.xrLel I s i t t á . xa . t e t -ve ' - szxirtisztasagat íueta, azonos az olajfestékkel. t W QlintakártVI í t e i i 8 l e szaiuttamaK. es a. mi a, «.c»^ 

kívánatra ingyen és bérmentve küldetik, ^ 8 * ' Uugysaintén használati utasítás 
felfelé szállíttatnak és a mi a festék 

Bebreczen, 1898, Kyoffi&tott i város k$»yT»yöffidájáb**ö, 


